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Smích, který nezbytně potřebujeme
p ru g ram u  k p re m ié re  liry A. Ni. O s­

tro v sk é h o  „I c h y trá k  se  s p á lí“ , k te ro u  n a ­
stu d o v a t sou feor DPB, je c itován  ú ry v ek  
z p ro jev u  A V. ú u n ačarsk éU o  u p říle ž i­
to sti 100 . v ý ro č í ú m rtí A. S. G rib ujed ová.
A ne náh od ou . L u n a č a rsk ý  ř ík á , že  by by 
lo k rá sn é , kdyby v šich n i A risto fan o v é  
a G rib ojed ové už n eb y li p o třeb n í, m ohli 
být c tě n i jen jak o h is to ric k é  p řík lad y , 
a p o k ra ču je : „ . . .  B oh u žel tom u ta k  nen í, 
bohužel jsou tu dosud naši sp o lu o b ča n é , 
bohužel žijí m ezi n ám i, p ru tože  žije  to , 
p ro ti čem u  b o u řili. Žije to , k čem u  c ít í ­
m e od b or, žije to , co  si z as lo u ží o p o v rž e ­
ní. A tom u je z a p o tře b í se  v y sm á t.“

Při sled o v án í O stro v sk éh o  h ry  jak o by 
d ivák  sly šel s lo v a  L u n a ča rsk é h a  někde  
velm i blízko a s le jn ě  n a lé h a v ě , jak o  v d o ­
bě, kd y byla o p rav d u  p ro s lo v e n a . O strov­
ský —  buhužel —  z ů stá v á  naším  s o u ča sn í­
kem , p ru tože  v m n o h ý ch  z n á s  dosud p ř e ­
žív ají v šech n y  šp a tn é  v la stn o sti , k te ré  
d o k áže  tak  zn am en itě  o d h a lit a zesm ěšn it 
svým  n em ilosrd n ým  sa tirick ý m  p erem .
A znovn si u v ěd om ím e, že velik o st každé-—  
ho u m ělce  je p řed ev ším  v jeh o  s ch o p n o s­
ti z o b ecň o v at, o z v iá štň o v a t re a litu  a  ni­
k oli ji fo to g ra fo v a t. P ro n ik a t pud její po­
v rch  a z je v o v a t tu  p rav d u  o s k u te č n o s ­
ti, k te rá  je ted y  sm y slem  lid sk éh o  
jed n án í ve v še ch  h lu b ok ý ch  so u v is­
lo s te c h  živ ota .

In s ce n a c e  v DPB (re ž ie  P. P a lo u š) se  
p říliš  n ed rž í d o b o v ý ch  re á li í  (p ok u d  jde  
o v ý p rav u  a k o stý m y ), an i v ě rn o sti v p sy ­
ch o lo g ii a je d n á n í p o sta v . V znikl tak  
sv éb y tn ý  d iv ad eln í tv a r , ve  k te ré m  je  
vše so u s tře d ě n o  p rá v ě  na o d h alen í už

z n rm šn ý ch  lid sk ý ch  n e ctn o stí. C lyři 
„sm u tn í k la u n i“ v m o n to v an í do O strovsk é  
ho zven k u  z c e la  fu n k čn ě , jsou  filo z o fic ­
kým  u zem n ěn ím  s a tir ic k é h o  v ý sm ěch u , za  

stu p u jí v la s tn ě  k la d n é h o  h rd in u , k te ré h o  
O strovsk ý  do g a lé rie  sv ý ch  p o sta v  neza  
č le n il. V zbuzují v  d ivák ovi z v lá štn í p o cit 
líto s ti ta k  p o d ob n ý sm u tk u  L u n a č a rsk é  
h o . P r o z á ře n á  n e ilu s tra tiv n í s cé n a  s  vy 
užitím  to čn y  je sv ětem  p ro seb e, je je 
v ištěm , n a  k te ré m  m ůžem e zah léd n o u t  
i sam i seb e . H e re č tí p ře d s ta v ite lé  je d n o t­
liv ý ch  p o sta v  n e a k c e n tu jí p sy ch o lo g ick é  
m otiv y jed n án í, a le  d ů sled n ě ve sh o d ě  
s  tv a re m  c e lé h o  p ře d s ta v e n í o d h alu jí pře  
d evším  ty p ic k é  ry sy  sv ý ch  p o stav . Za 
v šech n y  jm en u jm e O. P ra jz n e ra  (G lu- 
m o v ), Š . R an o šo v o u  (T u ru s in o v á ) , A. To­
m án k o vou  (M a m a je v o v á ), V. Jan k u  (M á  
š e n k a ) , I- Ž a ch a  (M a m a je v ) , a J. D vořá  
k a  (K ru tie k ý ). C elé p ře d s ta v e n í p ak pu- 
tv rzu je  úsilí tv ů rců  p ovýšit lo k alitu  p ří­
b ěh u  do s o u č a s n é  a k tu á ln í ro v in y  a je 
tř e b a  ř íc i, že  to to  úsilí je z a v rše n o  úspě

Znovu si v šak  p ři sled o v án í to h o to  p ře d ­
s ta v e n í u v ěd om ím e, jak  m noh o n aší d r a ­
m a tice  ch y b í v ý ra z n ý  k om ed iáln í a sa ti 
r ic k ý  ta le n t, k te rý  by d o k ázal pron ik á  
vo stí sv éh o  p o h led u  a p ro stře d n ic tv ím  
o čišťu jícíh o  sm ích u  p ra n ý řo v a t v šech n o , 
co  le ck d e  je š tě  b rán í rozvoji naší sp o te č  
n o sti. T ak ov ý  O strovsk ý, M nliére, Gogr 
G rib ojed ov n a š ich  dnů, naší so u č a s n o »  
P ro to že  ř e č e n o  s lu n a č a rs k ý m : „SuUrjzít a 
k o m ed ie, to  je o zó n , tn je sm ích , 
n u tn ě p o tře b u je m e  . .

ŠÁRKA KIÍSKOVÁ

11. března 1980 • nová svoboda



O strov sk éh o k o m e d ie  I c h y trá k  s e  spálí pa tří k  n e jh ra n ě jš ím  a u torov ým  d í ­
lům . S  ú s p ě c h e m  ¡i n a stu d o v a lo  p r a ž s k é  R ea lis t ick é  d iv a d lo  Z d e ň k a  N e je d lé h o .  
K o n cem  ú n o ra  m ěla  p r e m ié ru  v D iv adle P etra  B ez ru č e  v O stravě. R e ž i j /e  ji 
p řip ra v il Pavel P alouš. N a sn ím k u  B la n k a  M aierová ; L u d m ila  B ed n ý fv v á  a 
O takar P ra jz n er. Foto  V LA D IM ÍR  DVOŘÁK
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Rudé právo, P rah a
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v ý s t ř i ž e k  z  Ča s o p i s u

O stravský  v ečern ík

-3. W. 1980

v PATEK 22. ÚNORA uvedloDPB 
na scén u  in s c e n a c i  hry  A. w. 
O strov sk éh o  I c h y tr á k  se  sp a  i. 
Na sn ím ku  je  p ř ed s ta v ite l h la v ­
ní p ostav y  O takar P rajzner a
h e r e č k a  A lena ’I o m í l lk0 l\a;n b  , v  

aniTuttR DVOŘÁK



PRAŽSKÁ INFORMAČNÍ s l u ž b a  
i o d b o r v ý s tř iž k ů
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v ý s t ř i ž e k  z  č a s o p i s u

N ová svobod a, O strava

I t IV. 1980

S n ím e k  z a c h y c u je  B la n k u  M a léro v o u  a  O takara  
v k o m e d ii A. N . Os tro v s k é h o  „1 c h y t rá k  s e  
m ě la  v o s tra v sk ém  D iv a d le  P etra  B e z r u č e  
ú n o ra , r e ž i s é r e m  p ř e d s ta v e n í  je  P avel P alo uš

(F o to : V la d im ír

PRAŽSKÁ INFORMAČNÍ SLUŽBA 
o d b o r  v ý s tř iž k ů  
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ze dne

V ÝSTŘIŽ EK  Z ČASOPISU 

N ová svobod a, O strava

Z 5.111.1980

H ru  A. V . O stro v sk éh o  „ l c h y t rá k  s e  sp á lí“ uv ádí v sou  
č a s n é  d o b ě  D ivadlo P etra  B e z r u č e  v O strav ě v tiežii Pavla  
P a lo u še. N a ~ šn im k u  ŠTějianfču P a n o šo v a  a M ilan Sova.

Foto: V lad in jiír Dvořák
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VÝSTŘIŽEK  Z ČASOPISU

O stravský  v e če rn ík

RfNIlÉBE V J F i

. Ostrovskij: I chytrák se spěli
V ýn osn é m ísto , V lci a o v ce , B o u ře , Les, Sně  

b u rk a . N em á k o co u r p o řád  p o s v íc e n í . . .  Zná  
m é titu ly  z ro z sá h lé  tv o rb y  p rů k o p n ík a .a  m is­
t r a  ru sk éh o  re a lis tick é h o  d ra m a tu , k terý  ve  
sv ý ch  47 h r á c h  n ejen om  p o d al k ritick ý  ob raz  
sp o le čn o sti sv é  doby, a le  v y tv o řil i řad u  n e ­
s tá rn o u cích  c h a ra k te ro v ý c h  typů, v d ěčn ých  
žen sk ý ch  ro lí, a  v n ep osled n í řa d ě  sv érázn ý  
typ  k om ed ie. N ěk teré  jeh o  h ry  jsou p ře c e  
jen  p říliš  sp ojen y  s ak tu áln ím i p rob lém y R us­
k a  p o čátk u  d ru h é poloviny m in u léh o s to le tí, 
ale  jin é, jak o  p rá v ě  k o m ed ie 1 c h y trá k  se  sp á ­
lí, si v ším ají n atolik  ob ecn ě  lid sk ých  v last  
n o stí, s lab o stí a n e c tn o s tí, že ani po v íce  než  
sto  le te ch  n e z t r a t i ly -n a  živosti.

O strovského groteska, k te rou  pro  svůj re ­
p e rto á r vyb ra lo  DPB v Ostravě, vyp ráví o m la ­
dém nevýznam ném  ú ředn íčkov i a jeho nekom ­
p rom isn í cestě za cílem , k te rý  si pro svůj 
ž ivo t z v o lil. G lumov se chce m ít dobře — vy­
šp lha t se na společenském žebříčku, z a jis t it  
s i co ne jvýhodně jš í m ísto v zaměstnání, hm ot­
ně zabezpečit, vhodně se o ž e n it . . .  ]e ch y trý  
a dobře ví, ja k  to  chodí — a rozhodne se 
p řis to u p it na hru, k te rou  společnost vyžaduje. 
P řizpůsobuje se je d n o tliv ým  m ožným  p ro te k to ­
rům  a v livn ým  osobnostem, d vo ří se te tičce,

když v id í, že jí  je  to v ítáno  a jem u to pomůže 
k m ístu, p ředstírá , lic h o tí, vyhoví tu  a pom lu 
ví jinde . Jenomže jednou jeho drzá h ra  musí 
přece jen p rasknou t. Společnost se musí dí 
ky G lum ovovi podívat na svůj skutečný obraz. 
Otázkou je, m ohou-li a le v inu  sva lit jen a jen 
na tohoto  m ladého muže, kterém u se zpočát­
ku vš ichn i ta k  o b d iv o v a li. . .

Celý p říběh zpracova l O strovskij v hum or- 
,ném tónu, v y tv o ř il řadu výborných  kom ických 
postav a v tipných  situací. I ch y trá k  se spálí 
pa tří k jeho nejlepším  kom ediím , i p ř i za­
chování k r it ic k é h o  obrazu, k te rý  podává, a 
k te rý  má co ř íc i i  dnešním  divákům . Jak tu to  
a k tuá lnost O strovského k r it ik y ,  ta k  hum or h ry  
p o d trh u je  nový p řek lad  Jiřího Prokopa, k te rý  
se s ta l podkladem  inscenace režiséra Pavla 
Palouše na scéně DPB. Kostým y a výp ravu  vy­
tv o ř ila  M arta Roszkopfová, vedle O takara 
P ra jznera, v ro l i G lumova h ra jí B lanka Meie- 
rová, J iří Zach, A lena Tománková, Luděk E li­
áš v a lte rn a c i s J indřichem  Dvořákem , M ilan  
Sova, Štěpánka Ranošová, Věra Janků, M ic /a l 
Przebinda, Ludm ila  Bednářová, Radvana H ave l­
ková j. h., Lída Noárová a Jan Odl. Prem iéra 
bude na scéně DPB v pátek 22. 2. v 19 i i o d / ( a b )
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V ÝSTŘIŽ EK  Z ČASOPISU 

P ravd a, B ra tis la v a

-3. IV 1987

Zaslúžilý umelec Tibor Andrašovan sa narodil 3. 4. 1917 v Slovenskej 
Lupči. Študoval na FFUK v Bratislavě, na Konzervatóriu v Bratislavě a na 
majstrovskej škole v Prahe (bol žiakom E. Suchoňa, A. Moyzesa, J. 
Vincourka, A. K. Kafendovej, K. Schimpla a pražských pedagógov M. 
Doležala a P. Dědečka). Počas SNP pósobil v banskobystrickom povstalec- 
kom rozhlase.

Ako organizátor, dirigent a skladatel' sa tvorivo angažoval vo všetkých 
oblastiach slovenskej hudobnej kultury. Výrazné zasiahol do hudobno- 
dramatickej sféry, patří medzi priekopníkov slovenskej baletnej tvorby

profile je však oblasť slovenskej ludovej kultury. Jeho meno sa neoddelitelne 
spája s rudovými uměleckými súbormi (najma so S iU K ^om .kde  pósobil aj 
ako umelecký riaditel'), pre ktoré vytvořil mnohé nezabudnuTem^sktadBý 
(Detvianska veselica, Radvanský jarmok, Povesť o Jánošíkovi, Goralská 
lubosť, Balada z hór a iné).

P re Tudí, čo osobné poznajú zaslúžilého umelca Tibora 
Andrašovana a obdivujú jeho nezlomnú vitalitu a neo- 

chabujúcu činorodost’, sa zdá prekvapujúcim, ba neuvěřitel­
ným, že sa skladatel’ v týchto dňoch dožívá už sedemdesiatky. 
No ak si uvědomíme rozsiahlosť, žánrovú bohatost’ a róznoro- 
dosť jeho tvorby, je zřetelné, že také dielo nemohlo vzniknúť 
zo dňa na deň, ale že je výsledkom dlhoročnej aktivity 
a bohatých tvořivých a životných skúseností.

Umelec však ostává mladý, pokým nevyschne jeho inšpirá- 
cia a pokým má svojou tvorbou čo Tucfom poveďáť. A že 
v Andrašovanovom případe je to tak, svědčí aj jeho naj- 
novšie dielo -  1'udová opera Na Zemplíne, ktorá mala vláni 
premiéru v opere*4jtátneho divadla v Košidacb^Bratislavské 
obecenstvo sa s ňouTnohlo zoznám ifn á  Ďňoch Východoslo­
venského kraja v novembri minulého roku a třeba po pravdě 
povedať, že toto dielo vzbudilo nemalú pozornost’ -  a nielen 
mimoriadny úspěch u divákov, ale i polemiku v kruhoch 
odborníkov. Boli totiž aj takí, čo operu, či spevohru Na 
Zemplíne, ktorá na libreto Juraja Králíka tvoří sled rudových 
žánrových obrázkov, tancov, zvykov, podaných v zemplín- 
skom nářečí a sklbených do jednotného deja v troch dej- 
stvách, pokládali skór za vhodnú na célovečerný folklórny 
program SLUK-u, či Lúčnice. No vel’ký ohlas u obecenstva 
(vypredané reprízy v košickej opere, ako aj objednávky na 
organizované predstavenia z vidieka) svědčí o tom, že právě 
Andrašovanovi sa podařilo vytvořit’ spevohru, schopnú svojou 
rudovosťou pritiahnuť do opery divákov, ktorí dosial’ o opěrné 
umenie nejavili záujem. A aj hudobná kritika to hodnotí ako 
záslužný čin. _____

„H lada l som spósob, ako přiblížit’ operu širokým m asam ,' 
přiznává skladatel’. „N áš národ sa v zmysle folklóru ešte 
nevyžil. V idief to na návštěvnosti folklórnych festivalov, kde sa 
záujem mladej generácie střetává so zál'ubou starších. Tento 
tradičný tvořivý element je všetkým blízky. Považujú ho za 
svoj. A je aj svojský, tak hlboko zakořeněný, že sa vedel 
udržaf vo svojej rýdzosti a tradicii. Lud si vedel tieto kořene po 
stáročia obránit’ proti všetkým, neraz až násilníckym vplyvom 
a zachovat’ to svoje, čo vytvára podstatu jeho národného 
povedomia a svojbytnosti. Preto som opáť siahol do folklór- 
neho bohatstva, aby som vo svojej tvorbě skromné doplnil 
našu hudobnú kultúru o národně dielo, ktorým sa mi žiadalo 
zavřšiť štyridsaťročný cyklus folklórneho hnutia, nezrovnatel’- 
ného s ničím, čo sa v umění odohralo od oslobodenia. Ten 
široký rozmach folklóru v amatérskej tvořivosti i z profesionál- 
neho hradiska je stále taký aktívny, že prenikol do najširších 
vrstiev národa a aj v najodíahlejších dědinách našiel odozvu 
a živnú pódu. Dnes zaznamenáváme druhý život scénického

folklóru. A tak zo zretela týchto skúseností ma zaujal Zemplín, 
ktorý podlá názoru etnomuzikológov a folkloristov je jeden 
z najstarších a najzachovalejších regiónov nášho etnika: 
Zvykoslovie, hudba, kroj, nárečie sa tam od dávných čias 
najmenej změnili, zachovali si originálnu podobu. Pochopenie 
tejto svojbytnosti však vyžaduje nielen lásku k folklóru, ale 
i dlhodobé skúmania a poznávania jeho detailných znakov. 
Nedá sa to robit’ zo zbierok ludových piesní, ani letmým 
precestovaním jednotlivých krajov. Třeba sa k nemu primknúť 
v širokom spektre, lebo nielen hudba, architektúra, tanec, kroj 
rozhodujú, ale podstatné je hlboko preníkhufčTo pšýčRoTógle 
a estetického cítenia l'udu toho-ktorého regiónu. Aj keď sa 
totiž preberá folklórny materiál, autor musí cítiť jeho charakter 
a nájsť spósob, aby umělým zásahom nenarušil jeho podstatu. 
Pochopit Zemplín -  to je záležitost’ dlhých rokov. Sám som ho 
spoznával od mladosti. Zblížil som sa s ním vo filme Rodná 
zem a aj v S llUK-u a Lúčnid som využívaíleFŤo~5pevnQsL_ 
Napokon aj študenti zo Zemplína tam priniesli kus svojho 
a nepřijali nič cudzorodé. Darmo, Slovensko, hoci malé, za 
tisíc rokov, ktoré ho v minulosti poznačili určitou izolovanosťou 
od európskeho diania, dokázalo na vidieku vytvořit’ nenapo- 
dobniterný charakter svojho myslenia, cítenia a uměleckého 
prejavu. Věčným hriechom by bolo toto bohatstvo nevyužit’ 
v scénickej podobě. A keď sme o nej tak uvažovali, vychádzal 
nám s libretistom Jurajom Králíkom nový typ opernej podoby 
-  1’udová opera, ktorú si podía mňa vyžiadala doba. V nej sa 
najlepšie móže uplatnit’ vyvrcholenie typických znakov 
a detailně prvky odlišností jednotlivých regiónov a lokalit 
slovenského folklóru. Pokúsili sme sa spolu použiť najtypickej- 
šie zemplínske tance -  karičky, verbuňk, treščak, piesne 
oplývajúce najbohatším ludovým prejavom, ktoré sú nátorko 
charakteristické, že sa zaznamenali do povedomia sloven­
ského národa už takmer ako nesmrtelné evergreeny a vytvořili 
určitú tradíciu i charakter kraja. Išlo nám teda nie o univerzali- 
zovanie tohto vzácného materiálu, ale právě naopak, o jeho 
diferencovanie a tým dokázať jeho umelecké bohatstvo a živo­
taschopnost’. Opera Na Zemplíne sa záměrně spíeva v origi- 
nálnom zemplínskom nářečí. Svojbytnosť zemplínskej hudby 
nesmieme narušit umělými zásahmi, ani vonkajšími znakmi 
súčasných kompozičných smerov. Hudobná kompozícia, ako 
aj scénická podoba 1’udovej opery s uzavretými hudobnými 
číslami, myslím si, by malí byť blízké dnešným 1’ud’om. Ako 
pretvorenie folklóru do opernej podoby.“

Toto novátorské dielo Tibora Andrašovana je plynulým 
výsledkom jeho dlhoročnej hudobnej posobnosti. Zo zdroja 
1’udovej kultury vytvořil už mnohé umelecké diela. A keď sa na 
ne díváme s odstupom času, uvědomujeme si Andrašovanov 
pravý skladateíský přínos: v citlivosti, majstrovstve, s akým

„Obrovský rozmach folklórneho hnutia po vojně dal podnět 
na vznik profesionálnych telies -  SLUK, VUS, PULS i polopro- 
fesionálnych 1’udových súborov -  Lúčnica, Mladé srdcia, ktoré 
v širokom rozsahu podněcovali tvořivost’ našich skladatefov. 
Člověk tomu nemohol odolat’. Spoločenská objednávka bola 
taká velká, že sme všetci mali čo robit’, aby sme jej na úrovni 
vyhověli. Bolo potřebné na to nielen dokonale ovládat’ ume­
lecké řemeslo, ale mať aj dobré znalosti a prehfad vo 
folklórnom bohatstve. Veď išlo o jeho povýšenie do národnej 
hudby. A tak slovenská hudobná tvorba sa vyvíjala dvojakým 
smerom -  jednak sa snažila vyrovnat’ s uměním vo svete 
a jednak vytvořit' si svoj vlastný estetický princip pretlmočenia 
folklórnych prvkov do komponovanej orchestrálnej i scénickej 
hudby.“

Ďalšia oblasť, do ktorej sa Andrašovan naplno zapojil, bola 
spolupráca s našou rodiacou sa kinematografiou. Mnohé 
známe slovenské filmy, ktoré dnes rátáme medzi klasické, ako 
Jánošík, Očovské pastorále, Dřevená dědina, Katka, Štvo- 
rylka, Přerušená pieseň, a najma Rodná zem, zostávajú 
v povědomí divákov aj vďaka Andrašovanovej hudbě. Jeho 
účast’ na filmovej tvorbě súvisela aj so vzfahom k scénickému 
hudobnému prejavu, ktorý priamo vyplýval z jeho spolupráce 
s divadlom, s oboma scénami SND, kde v rokoch 1946-1957 
pósobil ako korepetítor, dirigent a neskór aj dramaturg 
a súčasne saturoval aj hudobné potřeby prvej slovenskej 
činohernej scény. Skúseností s divadlom jednoznačné vyústili 
aj do jeho opernej í baletnej tvorby:

„O d svojho vstupu do SND ma poznačili dvaja vel’kí 
divadelníci -  národní umělci Jozef Budský a Karol L. Zachar. 
Obaja nároční spolupracovníci, odlišné umelecké osobnosti, 
režiséri s osobitou představou scénickej hudby, ktorá mala 
doplnit' ich videnie. Bola to pre mňa vel’ká škola. Budský sa 
snažil o syntetické divadlo, ktoré v činohře využívalo aj 
tanečné, spevoherné a pantomimické prvky a živú kompono­
vané hudbu. Cez neho som sa zoznamoval so světovou 
dramatickou tvorbou a s českou klasikou. Karol L. Zachar 
zasa. pěstoval odkaz slovenskej klasiky od najstarších diel až 
oo súčasnú dramatické tvorbu a dósledne využíval autormi 
predpísané hudobné časti -  piesne a ludové hudbu, ktorá 
týmto hrám dodávala charakter i kolorit. Vrcholom tohto jeho 
snaženia bola inscenácia Rok na dedine, kde sa uvádzali 
najkrajšie 1’udové hudobno-tanečno-spevácke klenoty dómy- 
selne prekomponované. Zachar velm i precízne vyžadoval 
předlohu originálu přenesené do scénickej podoby v hudob- 
nom, výtvarnom i kostýmovom materiáli. Potrpěl si na charak­
teristické 1'udové znaky a aj od hercov dósledne žiadal, aby 
vytvořili typické postavy konkrétného slovenského vidieka. 
Výsledky tohto zoznamovania sa s klasikou a příklon k sloven­
skej tematike sa u mňa premietli do opernej podoby. Tak 
vznikol Figliar Gefo na libreto Jely Krčměryovej-Vrtefovej 
-  prvá slovenská komická opera a spevohra vóbec -  a neskór 
Hájnikova žena podl'a P. O. Hviezdoslava. Spolupráca s Bud- 
ským ma zasa viedla k napísaniu opery Biela nemoc, ktorej 
libreto vytvořil sám Budský podfa Karla Čapka.“

Andrašovanovi sa však prisudzuje prvenstvo aj v iných 
oblastiach. Je autorom prvého slovenského baletu Orfeus 
a Eurydika, ktorý pre baletný súbor SND napísal v roku 1949, 
a s jeho menom sa spája aj predvedenie prvého slovenského 
baletu na českej scéně, ktorým boli jeho Slávnosti slnovratu 
v Smetanovom divadle v Prahe v roku 1965. Tvořivé invenciu 
si Andrašovan vyskúšal i na operetnej póde -  na námět Janka 
Jesenského naDísal Pánsku volenku, ktorá bola aj reminis- 
cenciou na úspěšné hudbu k filmd Štvorylka. A v poslednom 
období píše aj komorné, vokálně a symfonické skladby, 
z ktorých najvýraznejšíe zapósobila symfóniar kantátaTokajík 
pre miešaný zbor a symfonický orchester.

Príznančné je preňho hradanie a objavóvanie a v tomto 
zmysle, zdá sa, ešte zďaleka nevyčerpal svoje tvořivé mož­
nosti. No predovšetkým v jeho dielach vždy prúdi svieži závan, 
voňajúci zemou, presýtený spevavou metodikou Čudu. Hud­
bou, čo napíňa člověka národnou hrdosťou i radosťou zo 
života.
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načrel do rudového materiálu, aby ho stvárnil do Stylizova­
ného, komponovaného, a predsa rýdzeho uměleckého žánru. 
Jeho diela tvořili spolu so skladbami iných popredných hudob- 
ných skladatefov repertoár programov Lúčnice i SLUK-u 
a dodnes patria do zlatého fondu ich najúspešnejších progra­
mových čísel. Skladatel' si na toto obdobie spomína:


